
Carlsbad Minor Ball  
Member of Cumberland/Gloucester Fastball Association 

Carlsbad Minor has been operating for more than 20 years giving youths in our region the opportunity 
to participate in the sport of softball every summer with several other local teams. 

Important changes in 2008 for PeeWee, Bantam, Midget and Junior 
levels (extended season, expanded league) …read details below (on 

next page) for additional information 

 

Registration sessions  
Tuesday February 26 – 7:00 PM to 8:30 PM 
Saturday March 1 - 10:00 AM to 12:00 noon 

@ the 9th Line Community Centre 
 

You may also register by mail 
by filling the registration form and sending it along with a cheque in the appropriate amount to: 

Carlsbad Minor Ball 
c/o John Sauvé 

P.O. Box 116 
Carlsbad Springs, ON 

K0A 1K0 
 

2008 Registration Fees 

Level Age Year of Birth 

Early 
Bird (by 
Mar 1) 

After 
Mar 1 

Ball 
School 

4 2004 $30 $50 

T-Ball 5-6 2002-2003 $35 $55 

Atom 7-8 2000-2001 $35 $55 

Mites 9-10 1998-1999 $50 $70 

Squirts 11-12 1996-1997 $50 $70 

PeeWee 13-14 1994-1995 $75 $95 

Bantam 15-16 1992-1993 $75 $95 

Midget 17-19 1989-1991 $75 $95 

Junior 20-23 1985-1988 $75 $95 

Family plan Full price for 2 eldest, ½ price 
for younger players 

 
N.B.  age groups 4 to 12 years old will be mixed (boys & girls) and groups 13 years and older will be split into girls and boys teams. 

Registration fees will be fully refunded if insufficient registrations are received to form a team at any of the levels. 
ALL players must be registered and paid in full before participating.  For players under 18 years of 
age, registration forms must be signed by the player’s parent or legal guardian to be admissible. 

 

 
For more information, contact John Sauvé, President Carlsbad Minor Ball, @ 613-835-3400 



Carlsbad Minor Ball  
Member of Cumberland/Gloucester Fastball Association 

 

One of the local communities (NDC) has decided to leave the CGFA (Cumberland Gloucester 
Fastball Association) effective in 2008.  As a result, only three communities remain (Carlsbad, 

Navan, Vars) in the CGFA.  Based on league registrations over the last couple of years, the CGFA 
do not expect to field sufficient teams at the Peewee, Bantam, Midget and Junior levels to run the 

CFGA league on our own at these divisions.  The CGFA does not expect a significant impact at the 
Squirts and younger levels.  The CGFA have therefore decided to join with the 

Orleans league at the PeeWee, Bantam, Midget and Junior level.  The Executive 
Committee of the Carlsbad Minor Ball Association feels that this is an excellent option for the youth 

of our community, and fully supports this move.  
click on Orleans Softball for more information on the Orleans program 

 

What does this mean to you?   …note: for PeeWee, Bantam, Midget & Junior only
• an increased number of opposing teams   
• more regular season games 
• an extended season to mid August 
• a slight rate increase to cover the costs of extra games 
• travel to Orleans for some away games 
• home games will continue to be in Carlsbad 
• the possibility of an occasional Friday or Sunday evening game 

Season: 
Team rosters & schedules will be available in early May.  The season starts in early May for all levels, and will run to late 
June/early July for Ball-School to Squirts, and until mid-August for PeeWee and older levels. 
 
Team & Individual Photos: 
A photo session will be held for each team.  Date and times for each team will be confirmed later in the season. 
 
End of Year Party: 
The year-end party date will be provided at a later date.  We are in search of volunteers to plan and coordinate this 
activity.  Please fill-out the registration form to indicate your interest. 
 
Team Shirts: 
A new T-shirt is provided to each player at the beginning of the season.  We ask that you confirm your preferred T-shirt 
size on your registration form. 
 
Baseball Pants: 
Those interested in the purchase of Carlsbad-themed baseball pants @ $25.00 each should place their order on the 
registration form, and submit payment with their registration fees. 
 
Sponsors and donors: 
Sponsorships and donations help offset the costs of running the minor ball league.  Registration costs alone do not cover 
things such as team shirts, party (awards), pictures etc.  Interested sponsors or donors should contact Suzanne Leroux @ 
613-822-1795, or fill out the back of the registration form.  Team sponsors’ names will appear on the back of team shirts. 

 
For more information, contact John Sauvé, President Carlsbad Minor Ball, @ 613-835-3400 

http://www.oafa.org/
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Qty
qté

size
pointure

Total due:
total dû:

Parent or guardian name / nom du parent ou tuteur: Telephone / téléphone:

Mailing Address / adresse:
Street or P.O. Box #:
Rue ou casier postal: Please complete

City:
Ville:

reverse side 

Postal Code:
Code postal: Veuillez compléter

e-mail address:
courriel:

au verso 

Signed / signé Date

Total Amount Due: $ Paid upon registration: $                     

Balance due: $                     

please see over verso s.v.p.

Payment method:  Cash  /  Cheque

I or the parent/guardian of the participant(s) agree that the City of Ottawa, the Carlsbad Springs Community Association, the Cumberland/Gloucester Fastball Association, the 
Carlsbad Minor Ball Association or any of its teams, members, coaches or other officials will not be held responsible for any injury or accident, which may occur before, during or after 
games, practices or tournaments, or while travelling to or from games, practices or tournaments.

Je ou le parent/tuteur consens que la Ville d'Ottawa, l'Association Communautaire de Carlsbad Springs, l'Association Cumberland/Gloucester Fastball, le Carlsbad Minor Ball 
Association, ses équipes, membres, entraîneurs ou autres officiers ne seront pas tenus responsables pour toute blessure ou accident qui se produit avant, pendant, ou après une 
partie, une pratique, ou un tournoi, ou en route à une partie, à une pratique ou à un tournoi.

Carlsbad Minor Ball Association
reserved for Carlsbad Minor Ball Association office use

select

T-shirt size
indiquer

pointure de chandail

Si vous êtes intéressé à l'achat de pantalon sportif au coût de 25$ chacun, s'il vous plait indiquez les quantités et pointures 
désirées.  L'Association doit recevoir des commandes minimums afin de pouvoir réaliser cet offre.  Vous devez soumettre les 
coûts de votre commande avec cette inscription.  Ceux-ci vous seront remboursés au complet pour toute commande qui ne peut 
être comblée.  Les pointures disponibles incluent:  Enfant P/M/G   Dame P/M/G/XG  Adulte P/M/G/XG

Baseball Pants
Pantalon sportif

Make your cheque payable to / Les chèques doivent être libellés à l'ordre de: 

ADULTYOUTH

This registration cannot be accepted unless it is signed by the registrant's parent or legal guardian, or the player if 18 years or older.
Cette inscription ne peut pas être acceptée sans la signature du parent ou du tuteur de l'abonné, ou de l'abonné de 18 ans ou plus.

Waiver, Release and Indemnity
Entente, renonciation et indemnisation

Yr/Année

$

Carlsbad Minor Ball Association
Registration Form / Grille d'inscription

(please print / S.V.P. en lettres moulées)

Those interested in the purchase of Carlsbad-themed baseball pants can do so through the Association at a subsidized cost of 
$25 each.  Minimum total order quantities by the Association are required in order to benefit from this offer.  Payment must be 
included with your registration form to secure your request.  Orders that cannot be fulfilled will be fully reimbursed.  Please 
indicate quantity and size requirements.  Available sizes include:  Youth S/M/L   Ladies S/M/L/XL   Adult S/M/L/XL

Sex
Sexe

Birth Date
Date de naissance

Registration Fees
Frais d'inscription

First name/prénom

Participant name
Nom du participant

family name/nom M/F Day/Jour Mth/Mois



 Volunteers are essential to make this association successful.  We need your help.
 Les bénévoles sont nécessaires pour permettre le succès de cette association.  Nous avons besoin de votre aide.

I'd like to volunteer as:
J'aimerais me porter bénévole comme:

Preferred Team / Level: Volunteer's name: Tel # / Numéro de tél.

Équipe / niveau préféré(e): Nom du bénévole:

 Team sponsorships are available for $175.00 / team.
 Company / Business name will appear on back of team sweaters for team sponsors.

 Vous pouvez commanditer une équipe pour la somme de 175,00$.
 Le nom de l'entreprise apparaîtra sur le dos des chandails de l'équipe pour les commanditaires d'équipes.

Company name /
Nom de l'entreprise:

Telephone /
téléphone:

*Preferred Team / Level
*Équipe / niveau préféré(e)

 *  We will try our best to provide sponsors with the team of their choice, however, as it is sometimes very
    difficult to accomodate all requests, we cannot guarantee all preferences.
 ** Nous ferons notre possible pour combler les préférences de chaque commanditaire, mais on ne peut
     pas garantir une satisfaction entière.

For further information regarding volunteer positions & player registration, please contact:  
Pour renseignements concernant les fonctions bénévoles et l'inscription, communiquez avec:

For further information regarding sponsors, please contact:  
Pour renseignements concernant les commanditaires, communiquez avec:

I am a student interested in doing volunteer community hours
Je suis un(e) étudiant(e) à la recherche d’heures communautaires

VOLUNTEERS / BÉNÉVOLES

SPONSORS / COMMANDITAIRES

I would like to sponsor a team / 
J'aimerais commandité une équipe

I would like to sponsor the Association / J'aimerais 
commandité l'Association

Coach
Entraîneur

Party Committee
Comité de festivité

Assistant Coach
Entraîneur-adjoint

League Statistician
Statisticien(ne)

Team Photos
Photos d'équipes

Thanks for your help and support
On vous remercie pour l'aide et le support accordé

John Sauvé @ 613-835-3400

Suzanne Leroux @ 613-822-1795




